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La marca
The brand

Innovación tecnológica Versatilidad y adaptabilidad Calidad y diseño

El porcelánico es un material 
técnicamente idóneo para revestir 
la arquitectura y en Ascale 
proponemos hacerlo con una piel 
funcional, bella y atemporal hasta 
llegar a la excelencia.

Un material, polivalente, grande 
y liviano.  Ascale es la placa 
porcélanica de última generación, 
de dimensiones 162 x 324 cm, que 
presentamos en formato de 12 y 
20 mm y de 160 x 320 cm, que 
presentamos en formato de 6 mm. 

Porcelain is a technically 
suitable material for covering 
architecture and at Ascale ​​we 
propose to do it with functional, 
beautiful and timeless pieces 
until we reach excellence.

A versatile, large and lightweight 
material.  Ascale is the latest 
generation of porcelain tile, with 
dimensions 162x324 cm, which we 
present in 12 and 20 mm format 
and 160 x 320 cm, which we 
present in 6 mm format.

Gracias a nuestra experiencia y las diferentes aplicaciones de última tecnología en el 
proceso productivo, acortamos los tiempos de sinterización que sufre la piedra natural 
al exponerse durante milenios a altas presiones y altas temperaturas mejorando en 
prestaciones incluso, a la piedra natural.

Disfruta de la mano de Ascale de los acabados de las piedras naturales más icónicas con las prestaciones de una placa 
sinterizada de última generación.

Enjoy with Ascale the finishes of the most iconic natural stones with the performance of a state-of-the-art sintered slab.

Thanks to our experience and the different applications of the latest technology in the 
production process, we’ve shortened the sintering times for natural stone when exposed 
to high pressures and high temperatures for thousands of years, thereby improving the 
performance of natural stone.
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Transformamos la naturaleza para 
crear soluciones cerámicas que
ayuden a nuestros clientes en su 
crecimiento y diferenciación.

We transform nature to create 
ceramic solutions that help our 
clients grow their business and be 
more competitive.

MISIÓN
OUR MISION

Liderar el sector cerámico a través 
de una experiencia de compra

empática que ayude al vendedor a 
vender y al comprador a decidir.

We try to set trends in the ceramic 
industry by means of years of 

purchasing experience that helps 
the seller to sell and the buyer to 

decide.

VISIÓN
OUR VISION
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Nuestras colecciones se adaptan perfectamente 
a las necesidades de todos públicos, contamos 
entre nuestro portfolio de producto con todo tipo 
de mármoles, cementos, piedras, maderas, metales 
y esenciales. 

Creamos espacios que evoquen sensaciones de 
confort en todos los públicos.

Our collections are perfectly adapted to the needs of all 
audiences, we count among our product portfolio with all 
types of marble, cement, stone, wood, metals and essentials.  
 
We create spaces that evoke sensations of comfort in all 
audiences.

Público objetivo 
Target
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Why us?

ES EL RESULTADO DE UNA REVOLUCIONARIA 
TECNOLOGÍA QUE ELIMINA TODOS 

LOS LÍMITES DE LOS MATERIALES 
CONVENCIONALES CONOCIDA COMO 

THE RESULT OF A REVOLUTIONARY 
TECHNOLOGY THAT ELIMINATES 
ALL LIMITS OF CONVENTIONAL 
MATERIALS KNOWN AS

SINTERED STONE

Gracias a la presión y temperatura 
transformamos elementos minerales 

100% naturales en piedra 
sinterizada que aúna lo mejor del 
diseño cerámico con la resistencia 

de la piedra natural.

With the help of preassure and 
temperature we transform 100% 
natural materials into sintered stone 
which combines the best of ceramics 
design with natural stone resistance.

Ascale pertenece al grupo 
empresarial europeo más grande 
del sector, GRUPO PAMESA con 

una facturación superior a los 1.300 
millones de euros, produciendo más 

de 130 millones de metros cuadrados 
y teniendo un stock permanente 

de más de 55 millones de metros 
cuadrados para dar un servicio 

perfecto a cada uno de los más de 
14.000 clientes que compran de 

manera recurrente a cada una de las 
marcas del grupo. 

Ascale belongs to the largest 
European ceramic group, GRUPO 
PAMESA with an annual turnover 
above 1.300 million euro, producing 
more than 130 million sqm. Our 
permanent 55 million square meters 
of stock gives perfect service to our 
more than 14000 clients that buy 
frequently from the group’s brands.
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5º FABRICANTE 
CERÁMICO
EN EL MUNDO 

5th CERAMIC MANUFACTURER
IN THE WORLD

1ER GRUPO 
CERÁMICO
DE EUROPA 

1ST CERAMIC GROUP
IN EUROPE

30%DE LA PRODUCCIÓN DEL 

SECTOR EN ESPAÑA

30% OF THE TOTAL PRODUCTION
IN SPAIN
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Pamesa Grupo empresarial
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1.200.000.000 € 
DE FACTURACIÓN EL ÚLTIMO AÑO 

120.000.000 m2
 

PRODUCIDOS

130.000.000 m² TOTAL OUTPUT 1.300.000.000 €  TOTAL TURNOVER

Producción Distribución Facturación

EN MÁS DE  
150 PAÍSES
PRESENT IN OVER 150 COUNTRIES
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50.000.000 € 
DE FACTURACIÓN ESTIMADA 

EL ÚLTIMO AÑO 

1.500.000 m2

 ESTIMADOS PRODUCIDOS

1.5000.000 m² ESTIMATED TOTAL OUTPUT

2024:

2023: 1.000.000 m2 Israel, China y Korea Principales países:

Producción Exportación Facturación

EXPORTACIÓN 
DEL 60%

60% EXPORT 50.000.000 €  TOTAL TURNOVER
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Grupo Pamesa tiene una fuerte 
apuesta por los deportes, siendo 
patrocinador de equipos como 
Villarreal CF, Valencia Basket, Aspar 
Team, Voleibol Teruel, World Padel 
Tour y deportes minoritarios.

Grupo Pamesa has a strong 
commitment to sports, sponsoring 
teams such as Villarreal CF, Valencia 
Basket, Aspar Team, Voleibol Teruel, 
World Padel Tour, and minority 
sports.
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Desarrollo sostenible
Sustainable development

Ascale cuenta con un sistema de gestión 
ambiental para identificar y minimizar 
el impacto de sus operaciones sobre las 
emisiones atmosféricas, aguas residuales, 
residuos y contaminación acústica.  Sistema 
Integrado de Gestión (SIG), diseñado por 
Ecoembes y encaminado a la recogida 
selectiva y recuperación de residuos de 
envases para su tratado, reciclado y 
valoración.

La compañía cuenta con Declaraciones 
Ambientales de Producto (DAP) para todas 
las familias de producto que comercializa. 
Una declaración concedida por Aenor 
en 2014 y ampliada en 2015 que destaca 
productos respetuosos con el medio 
ambiente.

Ascale has an environmental management 
system to identify and minimize the 
impact of its operations on air emissions, 
wastewater, waste and noise pollution.  
Integrated Management System (SIG), 
designed by Ecoembes and aimed at 
the selective collection and recovery of 
packaging waste for treatment, recycling 
and assessment.

The company has Environmental Product 
Declarations (EPDs) for all the product 
families it markets. A declaration granted 
by Aenor in 2014 and extended in 2015 that 
highlights environmentally friendly products.
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Desarrollo sostenible
Sustainable development

Ascale está comprometida con la optimización en 
la gestión del agua, basada en los principios de 

reutilización y optimización de la misma en diferentes 
procesos. Además, apuesta por la aplicación 

constante criterios de eficiencia energética en sus 
instalaciones y actividades.

Ascale is committed to the optimisation of water 
management, based on the principles of reuse and 

optimisation of water in different processes. It is also 
committed to the constant application of energy 

efficiency criteria in its facilities and activities.

Aplicando criterios de mejora continua, 
llevamos a cabo una valorización interna de 
los residuos y una recogida selectiva de los 
mismos como cartón, plástico o madera.

Applying criteria of continuous improvement, 
we carry out an internal recovery of the 
waste and a selective collection of materials 
such as cardboard, plastic or wood.
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Desarrollo sostenible
Sustainable development

Grupo Pamesa cuenta con la mayor 
instalación en autoconsumo de placas 
fotovoltaicas con más de 115.667 m² 
instalados en los techados de sus oficinas 
y centros logísticos. Esto supone un ahorro 
de 21,4 Mw o la electricidad de 4.670 
hogares.

Grupo Pamesa has the largest self-
consumption facility of photovoltaic panels 
with over 112,000 m² installed on the 
rooftops of its offices and logistics centers. 
This represents a saving of 20.8 MW 
or the electricity consumption of 4,670 
households.
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e-Combustible
Sustainable development

El ecombustible, compuesto de hidrógeno 
y oxígeno extraídos del agua y que ahora 
utiliza Grupo Pamesa en la que es la 
primera planta atomizadora libre de 
emisiones de CO2.

eCombustible composed of hydrogen and 
oxygen extracted from water and currently 
used by Grupo Pamesa in what is the first 
atomizing plant free of CO2 emissions.
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ESPESSURA
6 ,12 & 20 mm

Polished Velvet Matt Feel
ACABEMENTO

162 cm

324 cm
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https://vimeo.com/885583993?share=copy
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PROJECTOS
PROJECTS

R E S T A U R A N T E 

X A V I E R  P E L L I C E R

Á T I C O  E N  C Y P R E S S 

O N  T H E  L A K E

S H  V A L E N C I A

O F I C I N A  M A R T E C H M A R U S H A 

M A D R I D

R E S T A U R A N T E 

E L  C E R A M I S T A

C O C I N A  M A C C H I A 

V E C C H I A

H O T E L  U S H U A I A
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M A C C H I A  V E C C H I A  K I T C H E N

C O C I N A  M A C C H I A  V E C C H I A

M A R T E C H  O F F I C E

O F I C I N A  M A R T E C H

21

PR
O

Y
E

C
TO

S



BR
A

N
D

BO
O

K

Á T I C O  E N  C Y P R E S S 

A T  T H E  L A K E

P E N T H O U S E  I N  C Y P R E S S 

A T  T H E  L A K E

M A R U S A  M A D R I D

M A R U S H A  M A D R I D
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R E S T A U R A N T  E L

C E R A M I S T A

R E S T A U R A N T E  E L 

C E R A M I S T A

S H  H O T E L  V A L E N C I A

H O T E L  S H  V A L E N C I A
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U S H U A I A  H O T E L  I B I Z A

H O T E L  U S H U A I A  I B I Z A

X A V I E R  P E L L I C E R 

R E S T A U R A N T

X A V I E R  P E L L I C E R 

R E S T A U R A N T
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HEADQUARTERS & OFFICES 
Ctra. Castellón, 117, 

12110 L’Alcora, Castellón


